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Product Code / Code produit: 9305-24 

Product Description / Description du produit: McLean Slush Syrup – Cherry / McLean Sirop barbotine – Cerise  
UPC: 069809714242 
Pack Size / Taille de l'emballage: 2 x 4 L plastic jug / 2 x 4 L pichet en plastique 

 
A. Physical Properties / Caractéristiques Physiques   

                     

 
B. Chemical Properties / Caractéristiques Chimiques  
 

 
 
 
 

 
C. Microbial Properties / Caractéristiques Microbiologiques  

(All tests are done by a qualified third-party micro lab / Tous les tests sont effectués par un micro-laboratoire tiers qualifié) 

 

Test  Method / Méthode 

Maximum Count Allowable at Time of 
Production for Shipment Release / Nombre 

maximal autorisé au moment de la production 
pour l'autorisation d'expédition 

Aerobic Colony Count / Nombre de 
colonies aérobies 

MFHPB 18 <1000 CFU/g 

Yeast & Mold / Levures et moisissures AFNOR 3M 01/13-07/14 <100 CFU/g 

   
 *NOTE: ABOVE MICRO TESTS IS NORMALLY DONE IF APPLICABLE OR AS PER CUSTOMER REQUEST. / NOTE : LES MICRO-TESTS CI-DESSUS SONT NORMALEMENT 

EFFECTUÉS S'ILS SONT APPLICABLES OU À LA DEMANDE DU CLIENT.* 

 
D. Organoleptic Properties / Caractéristiques Organoleptiques 

  

Parameter / Paramétres Characteristic / Caractéristique  

Appearance / Apparence 
Translucent red, smooth, slightly thick liquid (syrup) / Liquide (sirop) rouge translucide, lisse 
et légèrement épais 

Flavour / Saveur Sweetened cherries / Cerises sucrées 

Texture  Smooth, slightly thick liquid / Liquide lisse et légèrement épais  

Odour / Odeur  Sweetened cherries / Cerises sucrées 

Colour / Couleur Red / Rouge 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Test & Method / Test et méthode Target & Tolerance / Objectif et tolérance 

Colour – Visual /  Couleur - Visuel Per standard / Par standard 

Organoleptic – Sensory /  Organoleptique - Sensoriel Per standard /  Par standard 

Test & Method / Test et méthode 
Target & Tolerance /  
Objectif et tolérance 

Brix – Refractometer / Brix - Réfractomètre 54 – 57% 

pH – pH meter /  pH - pH-mètre 2.6 – 2.9 
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E. Allergen / Allergène 
 

Allergens / Allergènes 

COLUMN 1 / 
COLONNE 1 

Present In This 
Product? 

(Yes or No) /  
Présent dans le 

produit? 
(Oui ou Non) 

COLUMN 2 / COLONNE 2 
Present on shared 

equipment with other 
product(s) containing foods 

from column 1?  
(Yes or No) /  

 Présenté sur un 
équipement partagé avec 

d'autres produits contenant 
des denrées alimentaires de 
la colonne 1? (Oui ou Non) 

COLUMN 3 / COLONNE 3 
Present in the same 

manufacturing area? (Yes 
or No) /  

Présent dans la même 
zone de fabrication? 

(Oui ou Non) 

Peanuts & Peanut derivatives / Arachides & 
dérivés d’arachides 

No / Non No / Non No / Non 

Tree Nuts & derivatives (includes Almonds, 
Brazil Nuts, Cashews, Hazelnuts, Macadamia 
Nuts, Pecans, Pinenuts, Pistachios, Walnuts) / 
Noix & leurs dérivés (amandes, noix du Brésil, 
noix de cajou, noisettes, noix de macadamia, 
pacanes, pignons, pistaches, et noix)  

No / Non No / Non No / Non 

Sesame & Sesame derivatives / Sésame & 
dérivés du sésame 

No / Non Yes / Oui Yes / Oui 

Milk & Milk derivatives / Lait & dérivés du lait No / Non Yes / Oui Yes / Oui 

Egg and Egg derivatives / Oeufs & dérivés 
d'œufs 

No / Non Yes / Oui Yes / Oui 

Fish & Fish derivatives / Poisson & dérivés du 
poisson 

No / Non Yes / Oui Yes / Oui 

Crustaceans, Shellfish & derivatives / 
Crustacés, mollusques & dérivés 

No / Non Yes / Oui Yes / Oui 

Soy & Soy derivatives / Soja & dérivés du soja No / Non Yes / Oui Yes / Oui 

Wheat & Wheat derivatives / Blé & dérivés du 
blé 

No / Non Yes / Oui Yes / Oui 

Gluten (Wheat) & Gluten sources other than 
Wheat / Gluten (blé) & sources de gluten 
autres que le blé 

No / Non Yes / Oui Yes / Oui 

Mustard & Mustard derivatives / Moutarde & 
dérivés de la moutarde 

No / Non Yes / Oui Yes / Oui 

Sulphites (>10 ppm) / Sulfites (>10 ppm) No / Non Yes / Oui Yes / Oui 

Solina Canada inc. has an effective allergen program in place to prevent cross contamination of allergens identified in Column 2 and 3. /  
Solina Canada inc. a mis en place un programme d'allergènes efficace pour prévenir la contamination croisée des allergènes identifiés dans les colonnes 2 et 3. 

 
F. Ingredient Declaration / Déclaration d'ingrédients 
 

Sucres (glucose-fructose, glucose), Eau, Acide citrique, Arôme naturel et artificiel, Benzoate de sodium, Amaranthe, Jaune soleil 
FCF, Mono- et diglycérides. 
 
Sugars (glucose-fructose, glucose), Water, Citric acid, Natural and artificial flavour, Sodium benzoate, Amaranth, Sunset Yellow 
FCF, Mono- and diglycerides. 
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G. Nutritional / Nutritionnel 
 

   
Ref: 9305-092-5-24-714024-30mL-3.1B  

 
H. Storage & Shelf Life / Entreposage & Durée de vie 
 

Product should be kept in a clean environment. Unopened containers should be kept in a cool, dry place (50-70°F, 10-21°C) away 
from excess heat, humidity, pests, and strong chemicals. After opening, store any unused portions under refrigeration. 
Recommended shelf life for unopened containers is 24 months (730 days) from date of manufacture. Frozen storage of this product 
is not recommended. / Le produit doit être conservé dans un environnement propre. Les récipients non ouverts doivent être 
conservés dans un endroit frais et sec (50-70°F, 10-21°C), à l'abri de la chaleur excessive, de l'humidité, des parasites et des 
produits chimiques puissants. Après ouverture, conserver les parties non utilisées au réfrigérateur. La durée de conservation 
recommandée pour les récipients non ouverts est de 24 mois (730 jours) à compter de la date de fabrication. Le stockage au 
congélateur de ce produit n'est pas recommandé. 

 
I. Kosher Status / Statut Kosher: COR 183 DE 

 
J. Date Code System / Système de code de date 
 

On carton (front panel) / Sur le carton (panneau avant): BBDDDY 9305 HH:MM 

On carton (back panel) / Sur le carton (panneau arrière): BBDDDY 9305 

On jug (above the label) / Sur la cruche (au-dessus de l'étiquette) :  BB/MA YYYY MM DD (line 1) 
   BBDDDY 9305 HH:MM (line 2) 

 
Where / Où BB denotes the batch number / BB désigne le numéro de lot 

 DDD is the Julian date of production / DDD est la date Julien de production 
 Y is the year (single last digit) of manufacture [i.e. 5=2025] / Y est l'année de fabrication (dernier chiffre) [i.e. 5=2025] 
 9305 is the internal product code / 9305 est le code interne du produit 
 HH:MM is the time of production (24-hour clock) / HH:MM est l'heure de production (horloge de 24 heures) 
 BB/MA indicates the best before date / BB/MA indique la date de péremption 
 YYYY is the year best before date / YYYY est l'année de la date de péremption 
 MM is the month of the best before date (letters) / MM est le mois de la date de péremption (lettres) 
 DD is the day of the best before date / DD est le jour de la date de péremption 

 
Example / Exemple: On carton (front panel) / Sur le carton (panneau avant): 030455 9305 14:10 

 On carton (back panel) / Sur le carton (panneau arrière): 030455 9305 
 On jug (above the label) / Sur la cruche (au-dessus de l'étiquette): BB/MA 2027 FE 14 (line 1) 

   030455 9305 14:10 (line 2) 
 
The lot 030455 indicates the product (9305) is batch 3 that was produced on February 14, 2025 (day 045 of the year 2025) at 
2:10 pm. The best before date of the product is February 14, 2027 (24 months after the date of production). / Le lot 030455 
indique que le produit (9305) est le lot 3 qui a été produit le 14 février 2025 (jour 045 de l'année 2025) à 14h10. La date limite 
de consommation du produit est le 14 février 2027 (24 mois après la date de production). 
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K. Country of Origin / Pays d'origine 
 

Manufactured in Canada with domestic and imported ingredients. / Fabriqué au Canada à partir d'ingrédients canadiens et 
importés. 

 
L. Directions for Use / Mode d'emploi 
 

For 16 oz of slush, add 1,5 oz of slush concentrated syrup. / Dans la préparation d'une barbotine de format 16 oz, ajouter 1,5 oz 
de sirop concentré pour barbotine. 

 
 
 
 

Ref: 9305-092-5-24-714024 
 
 
Revision History:  
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